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See the notice on TED website

329166-2026 - Konkursas
Vokietija – Elektra – Wasserverband Aabach-Talsperre: marktorientierten Beschaffung von 
Strom und Direktvermarktung für die Lieferjahre 2027 und 2028, optional 2029 und 2030
OJ S 92/2026 13/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasserverband Aabach Talsperre
E. paštas: ausschreibungen@bbh-online.de
Pirkėjo teisinė forma: Subjektai, turintys specialiųjų ar išskirtinių teisių
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su vandeniu susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Wasserverband Aabach-Talsperre: marktorientierten Beschaffung von Strom 
und Direktvermarktung für die Lieferjahre 2027 und 2028, optional 2029 und 2030
Aprašymas: Der Wasserverband Aabach-Talsperre beabsichtigt, die marktorientierte 
Strombeschaffung und -belieferung des gesamten Fremdstrombedarfs in Höhe von 
voraussichtlich 3,43 GWh/a zu vergeben.
Procedūros identifikatorius: 4baad637-9d97-43f3-8b10-d5c3b7377aca
Vidaus identifikatorius: 00882-26
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09310000 Elektra

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bleiwäscher Straße 6  
Miestas: Bad Wünnenberg
Pašto kodas: 33181
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paderborn (DEA47)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMJMN16#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/329166-2026
mailto:ausschreibungen@bbh-online.de
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
1) Zum Beleg des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen haben die Bieter Eigenerklärungen 
darüber einzureichen, dass Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 bis 4 GWB und § 124 Abs. 1 
GWB, nach §§ 21 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 23 Abs.2 und Abs. 3 AEntG, nach §§ 19 Abs. 1 
und Abs. 3 i. V. m. § 21 MiLoG, nach § 98c Abs. 1 AufenthG, nach § 21SchwarzArbG sowie 
Nach § 22 Abs. 1 i.V.m. § 24 Abs. 1 LkSG nicht vorliegen. 2) Eigenerklärung nach der 
Sanktions-VO gemäß dem BMWK Rundschreiben vom 14.04.2022.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Wasserverband Aabach-Talsperre: marktorientierten Beschaffung von Strom 
und Direktvermarktung für die Lieferjahre 2027 und 2028, optional 2029 und 2030
Aprašymas: Gegenstand des Auftrags ist die Strombeschaffung und -belieferung des 
gesamten Fremdstrombedarfs in Höhe von voraussichtlich 3,43 GWh/a des Wasserverband 
Aabach-Talsperre (nachfolgend "WVA") an die in Anlage 1 der Technischen Bieterinformation 
(Anlage II) aufgeführten Marktlokationen für die Lieferjahre 2027 und 2028 sowie optional für 
die Lieferjahre 2029 und 2030 mittels einer horizontalen Tranchenbeschaffung als 
Vollversorgung unter Einbindung der beim WVA in den eigenen Anlagen erzeugten 
Erneuerbaren Energien. Die eigenen Anlagen umfassen eine Wasserturbine und 
Photovoltaikanlagen. Die Erzeugung ist bilanziell in die Gesamtstrombelieferung zu 
integrieren. Dabei soll für die Anlagen die Direktvermarktung übernommen werden. 
Leistungsbestandteil ist somit die Beschaffung und Belieferung der per 
Standardlastprofilmessung (SLP) und per registrierender Leistungsmessung (RLM) erfassten 
Marktlokationen des WVA sowie die Direktvermarktung der zu integrierenden eigenen EE-
Anlagen des WVA. Der benötigte Strombedarf der RLM-Abnahmestellen des WVA wird 
viertelstundenscharf erfasst. Die Zuordnung der Einspeise- und Entnahmemengen erfolgt zum 
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Bilanzkreis des Lieferanten oder einem anderen, von diesem benannten Bilanzkreis. Der 
bestehende Stromliefervertrag endet zum 30.09.2026, 24:00 Uhr. Lieferbeginn für die 
ausgeschriebene Leistung ist der 01.10.2026, 00:00 Uhr, Lieferende der 31.12.2028, 24:00 
Uhr. Es ist eine zweimalige jährliche Verlängerungsoptionen vorgesehen.
Vidaus identifikatorius: 00882-26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09310000 Elektra

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bleiwäscher Straße 6  
Miestas: Bad Wünnenberg
Pašto kodas: 33181
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paderborn (DEA47)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Zwei Verlängerungsoptionen für eine Belieferung - vom 
01.01.2029 bis 31.12.2029 sowie - vom 01.01.2030 bis 31.12.2030.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 1) Sofern sich Bewerbergemeinschaften bewerben, ist mit dem 
Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterzeichnete 
Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der ein bevollmächtigter Vertreter benannt 
wird und die gesamtschuldnerische Haftung der Mitglieder im Auftragsfall erklärt wird. Die 
Eigenerklärungen betreffend Ausschlussgründe (Eignung zur Berufsausübung) sind in diesem 
Fall von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die Eignung der Mitglieder 
einer ordnungsgemäß teilnehmenden Bewerbergemeinschaft (Referenzen, Umsatzzahlen 
etc.) wird kumulativ berücksichtigt; ' 2) Sofern sich der Bewerber auf die Eignung (Referenzen, 
Umsatzzahlen etc.) von Dritten (Gesellschafter, verbundene Unternehmen, sonstige 
Unternehmen usw.) stützt, sind mit dem Teilnahmeantrag eine Verpflichtungserklärung des 
Dritten oder ein ähnlicher Nachweis der Verfügbarkeit sowie die für die Eignung zur 
Berufsausübung (Nichtvorliegen von Ausschlussgründen) bezeichneten Eigenerklärungen 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie Nachweise (Referenzen, 
Umsatzzahlen etc.) des Dritten, die dem Bewerber für die Eignungsprüfung zugerechnet 
werden sollen, vorzulegen. Die Eignung ordnungsgemäß eingebundener Drittunternehmen 
(Referenzen, Umsatzzahlen etc.) wirkt für den Bewerber kumulativ. Mit der 
Verpflichtungserklärung hat sich das Drittunternehmen gegenüber dem Bewerber zu 
verpflichten, ihm seine Ressourcen (Leistungen und/oder Mittel) im Auftragsfall zur Verfügung 
zu stellen; ' 3) Für die späteren Angebote gilt, sofern der Bewerber beabsichtigt, die 
Leistungen unter Einbeziehung von Nachunternehmern zu erbringen, sind Art und Umfang der 
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Nachunternehmerleitungen zu bezeichnen. Die Auswahl der beschränkten Zahl der 
Teilnehmer für den Fall, dass mehr als vier geeignete Bewerber ermittelt werden, erfolgt nach 
folgenden Kriterien in folgender Gewichtung: 1. Gesamtumsatz (150 Punkte) 2. Anzahl 
wertbarer Referenzen (350 Punkte) Nähere Ausführungen zur Methode finden Sie in den 
Bewerbungsbedingungen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Aktueller Nachweis über die Eintragung in das 
Handelsregister (Kopie ausreichend).

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zum Umsatz (gerundet) des Bieters der 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023-2025), soweit dieser Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 150,00

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Kalenderjahren (2023-2025) jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über einen eigenen Bilanzkreis und Angabe 
der Bilanzkreisnummer. Sofern auf den Bilanzkreis eines Dritten zurückgegriffen werden soll, 
ist zusätzlich zur Bilanzkreisnummer die Nutzungsmöglichkeit des Bilanzkreises (entweder 
über einen Vertrag mit dem Dritten oder einer Verpflichtungserklärung des Dritten zur 
Eignungsleihe) nachzuweisen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärungen über die Ausführung von vergleichbaren 
Leistungen (Referenzen). Die Darstellung muss für jede Referenz auf max. einer DINA4-Seite 
pro Referenz erfolgen und jeweils mindestens folgende Angaben enthalten: - Angabe des 
Auftraggebers unter namentlicher Nennung eines Ansprechpartners mit Telefonnummer, - 
Angabe des Ausführungszeitraums, - Kurzbeschreibung der vom Bewerber erbrachten 
Leistungen (einschließlich Nachunternehmer). Als "vergleichbare Leistungen" gelten vom 
Bewerber erbrachte Leistungen über - die marktorientierte Strombeschaffung/-lieferung an 
einen Auftraggeber an mind. eine Entnahmestelle mit registrierter Leistungsmessung und 5 
SLP-Abnahmestellen mit einem Gesamtvolumen von mind. 2 GWh/a. (Referenzkategorie 1). 
Insgesamt sind mind. 2 Referenzen in der Referenzkategorie 1 einzureichen. - die Aufnahme 
(der Mengen in den Bilanzkreis) und die Direktvermarktung von Strommengen aus EE-
Anlagen mit einem Gesamtvolumen mind. 500 MWh/a (Referenzkategorie 2). Insgesamt sind 
mind. 2 Referenzen in der Referenzkategorie 2 einzureichen. Um einen ausreichenden 
Wettbewerb sicherzustellen, werden Referenzen über Leistungen, die in den letzten 3 Jahren 
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(die 3-Jahresfrist endet mit Ablauf der Teilnahmefrist) erbracht worden sind, berücksichtigt. 
Die Leistungen müssen innerhalb der letzten 3 Jahre beendet worden sein (Beginn kann 
außerhalb der 3-Jahresfrist liegen). Die Leistungen sind als beendet anzusehen, sobald die 
vertraglich Lieferzeitraum beendet ist.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 350,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 19/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 11/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Es gilt § 51 Abs. 2 und 3 SektVO.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vertrag
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: siehe Vertrag

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Auf die Vorschriften der §§ 160 ff. GWB wird 
hingewiesen. Zu beachten ist insbesondere § 160 GWB. Dieser lautet: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMN16
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jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schadenentstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt,2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Wasserverband Aabach 
Talsperre
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Wasserverband Aabach Talsperre

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Wasserverband Aabach Talsperre
Registracijos numeris: DE126229974
Pašto adresas: Bleiwäscher Straße 6
Miestas: Bad Wünnenberg
Pašto kodas: 33181
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paderborn (DEA47)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ausschreibungen@bbh-online.de
Telefono numeris: 030611284040
Interneto adresas: https://www.aabach-talsperre.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Fakso numeris: 0251 411-2165

mailto:ausschreibungen@bbh-online.de
https://www.aabach-talsperre.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Interneto adresas: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b695f593-72ac-4b79-afc1-03dbd5c44e04  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 11/05/2026 16:24:13 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 329166-2026
OL S numeris: 92/2026
Paskelbimo data: 13/05/2026

https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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